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Ptak wznosi Krzyż kw Niebu, ZIELECKICH Kleynoty, 
Znáč že Krzyżem tyfiaczne liczyć każe Cnoty 

Swiatu, ktory w DZIEKANIE gdy Niebo miärkuie,, 
Pewnie Krzyž Kanoniczy w nadgrode gotuie. 


Podkowa ludziom w drodze pokazuie slady; 

ZIELECKI DZIEKAN życia fwoiego przykłady, 
Droge wielom do Nieba kieruie y sciele, 

Wiec rokować należy DZIEKANOWI smiele: 
Ze JOZEF z Kopertynu iuź Błogofławiony, 

Na ziemi przez DZIEKANA bedzie wyflawiony. 


1 DO A 
WIELMOZNEGO JMCI XIEDZA 
D ZEBRA NM 

DOBRODZIEIA. 


== Rzez obowiazek wdzięczności Täfkawego dla mnie WW. Pana 
EN VS Dobrodziciá. fevtd,, oraz a rekompenfę doznónych lego Re- 


> 
W Ai 


edz Kosciof, Szembekowlkiey Erekcyi, Twoia Pieezofowitoscia do zbudowdnia 
patrzacych wielce pr zyozdebiony, á drugi w Gotczy z gruntu nowo mwylidwio- 
ny. Zkad fig wydáie oczywifla promocya Chwat y Bofkiey, wiernego Oblubien- 
cá Spońfe Ecclefiæ obowiazek, že nie tylko połowę dochodow fwoich nå ozdobę 
łożyf, dle fobie ummieyfßaß, áby Swiatnice Pänfkie w Twey opiece w iak nayfos 
dennieyfey zám fe prezentomál y Se ozdobie. | Y ieżeli mam mowić, Ze z poa 
wierzchownych układności y porządku częfłokroć wewnętrzna midrkuia ludzie 
dy(pozycya, z ozdoby Domow Bofkich w ktorych Przełożonym iefles, poznać Rd» 
ždy može fered Twoiego mitose Bofka, fumnienia niewinność, Życia Kaptänfkies 
go pobożność. lákož widzieć Cię w ufľugách zbdwiennych Páráfianom ge [pride 
cowdnego Páfterzá, z ktorym ná każda prožbe Oycem y Dobrodzieiem ffaieß, y 
owfšem uprzedzaf ftviádczeniem tafki prośby, ták co naležy do Dufiy, idko y. da 
potocznych indygencyi, żywym Przykładem Tzod ly fwoiey, åbys mfiyfkie J nay 
hep Semi [pofobami Owieczki mogt pozyfkäc Bogu, każdemu mity, kdzdemn przy. 
flepny, na wyfłępnych z lafkdwoscia furowy, gdzie idzie o krzywdę Boka [prd- 
wiedliwy, Nie mato Ci przyddia pochwaty tyle rázy odprámione Komm: fyes 
ktorych ták do ukontentowánia godzrles firony, że żadney do wyż fega tubfellium: 
nie czynily dppellacyi, ták [adzac Jprawy, ze obivinton; [ami he myznátac 
godnemi podlegać ferowdnemu Dekretowi, maiacy krz ywdę, więk Key nie potrzes 
buia dla fiebre farysfakoyis W mitofci bliźniego według Bogá nikomu, upr zen 
dzić fig nie dáiaoy, uymuiac fobie mwezáfu w intereffach domowych, dui bez, rea 
fpektu ná wiajne zdrowie, bez wzgledu ná fłabość, wiiyfick fie wylemafi ná fuk. 
kurs bliźnim, tákob y nie [obie Zyiac ale Bogu y bliźnienu. Ztad fie col żywo 
górnie do Ciebie, Tvotey náuka fľucha, czystą, co fam nauckdia 


co więkfia że fami kalwin/ka zárážení herez ya, ktorzy m blifkości: Kosciola. w. 


Gotczy, zbor fwoy mája, ták fig buduia z Tvor ey nduki, rozumu, Stárďnia ikoa 


ło Parafıauow, pilności w Nabożeńfiwie, z dofkonátey infor mdcyé o wierzę” pras 
wdziwey, wyzndia że gdyby ich fekretne nie utrzymywały racye, zárazhy błędy 
porzucili [woie, profa tednak Boga, y Twoim fig odddia Modlitwom, aby im BOG 
dat tafke w Katolickiey miescié fc Owczdrni. Yte to.wyborne w Tobie tdlentd y 
cnoty ktorych fie przez czas nie maty fam nápátrzytem, á więcey przyznamäla. 
cych godnych Ofob tyfiaczne Ci pochwaty nafłuchatem, pobudka mi b yty abym one 


licha praca mota ná cześć y chwałę B. JOZEFA z Kopertynu ufdnowat, á 


zym famym ábym fig zá świadczone tafké po części WWMPänu Dobr: wypla= 
cat. Wjzakze powiarzam, že nie infz y termin DedyRowania tey opelli Tobie, t tyle 
ko aby Cię BOG godnego z Imienia, godnego z zaflug, zndmienitego z chor wy- 
nioft ná naywyżfze w Kościele fwoim P relatury, ktore Cię dawnoczekdta, gdybyś 
od nich przez wrodzona nie unikat modeflya. Zyt WM. D. ferne kita ap Pos 
myśnych [ukcelsách y ezerfinym zdrowiu, náozdobe Kościotń, náprzyktad Du- 
cbowieńjłwu, nå honor Dekánatomi y Páráfiánom, ná zyfk zbawienny pod dobrym 
Páfter zem bedacym Owieczkom, ná podpore: ubogich, pr zyiaciotom. na wdzięczna 
konfoldcya, Tego życzy 
Wielmoznego WW Pana: Dobrodzieiä 
Obowiazany Slucá 


ME X. Jan Wtócki Káznodzietá 
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Beat: Servi illi. Luce I 3 
Blogo/táwieni Słudzy oni. 


ANIĄ Uz żefie to kończy Uroczyftos¢ Narodzenia Naydo: 


GE R ftoynieyfzey MARYI Panny? kończy fie iuž dzien 


NIN, 


A: o miedzy ianemi dniami Solenaieyfzy » chwalebniey- 
和 Az y, całemu Narodowi ludzkiemu śrcypociefzny, ten 


| mowie dzień fie kończy, ktorego PiećTyśiecy lat y dłużey pra- 


gnał, oczekiwał, y telkliwie wygladał Swiat cały Utinam dis- 


_ rumperes Celos & wenires. O žebys przerwał Nieba 4 przyfzedł, 


ten dzien fie kończy, w ktory BOG Wizechmogacy pokazał 


moc Rámienia fwego: Fecit potentiam in. brachio J40, w two- 


rzeniu tak zacney y naywybornieyfzey kreatury, ktora: Nec pri- 
mam fimilem wifaefi, nec kabere fequentem. O żeby fie iefzcze byt 
nie kończył ten Dźień Narodzenia Krolowey Niebá MARYI, 
o žeby fie iefzcze był cokolwiek zatrzymał, przedłużył, y 
przeciagnat choć troche, żebyśmy byli u Krolewikiey kolebe- 


czki Tey naygodnieyfzey Dziećiny, ktorá fie tytułuje: Mater 


Regum, Filia Regum, Regina Regum, Matka Krolow, Corki Kro- 
low, Krolowa Krolow, nabawilt, z nia fie ùciefzyli, ulzánowali, 
raczki, y ftopki Jey ucalowalı Ey BOZE w fprawách fwoich cú- 
downy , fpuść cudotworce Twego Jozuego, niechay przykáže 
Słońcu, aby nam iefzcze Swiatia twego nie ódbierało: Sol contra 
Gabaon ne movearis Statice przediwkoGäbäonitow nie rufzay fie, 


aż pragnienia náfze ukontentuiemy, fercá y áffektá przytomno- 


ścią MAR YI náfycemy. Ale daremne wolanie náfze, oznay- 
muic Eklezyaftyk: Oritur Sol es occidit & ad fuum locum revertityr, 
Wichodzi Słońce y záchodzi, y ná fwoie-mieyfce wraca fie, to 
prawdą, álež przecie zoft4wuie Sukceflora po fobte na mieyfcu 


| Xiežyc, ktory iäfnosdia fwoig podmiesieczng ošwiecá kraine: 
Cos Podopnego widze, y w tuteyfzey dzieie fie Swiatnicy Bo- 
| źey, idžie ná záchod, przy konkluzyi fwoiego daia Swietego, 
| Ta, ktorá ieft Ziedz ut Sol, wybrana iako Słońce Naydoftoy- 
| nieyfzą MARYA, 4 wfchodźi nowy XieZye na Hemisferium Se. 


raficznego Niebá. Wfchodźi przez lálke Bofka, przez swiezo 
oglofzona Beatyfikäcya od BENEDYKTA XIV. Námieftniká 
A CHRY. 


, Iss 643 


Gofue 104 


Ve 12, 


Eccl: 1, 


Cant: 6 


CHRYSTUSOWEGO, przy benedykcyi ].O.Xiažečia Päfterzä 
nálzego nowy Sługa Bofki, Sługa Krolowy Nieba MARYI, 
rodzi fie BOGU, Kosciolowi y Oyczyžnie nafzey w niczym nie 
odrodny Syn Seraficznego Oyca y Patryarchy Fráncifzká, B. JO- 
ZEF z Kopertynu. O iak przezornie, iak roftropnie, ten Džieň 
Narodzenia MARYI, obraliscie y nazaäczyli Seráficzni Oyco- 
wie ná ogłofzenie tey Beätyfikäcyi Brátá Wäfzego, aby fie z tad 
pokazało, Część Pierw(a, iako rzadká chwalá miedzy ludźmi 
bydź urodzonym do cnoty, do czego dobrego. Cześć Drugs. 
B. JOZEF z Kopertynu przez to fobie zåffuzyt na Beatyfikacya, 
ze iako fie urodził do cnoty, przymiotow, y wfzelkich wláfnosci 
Blogoflawionym Bolkim przyzwoitych, tak ie wfzyftkie w ca- 
tym Zyciu na wybor wykonał. O tym Ad Majorem Dei Gloriam: 


CZĘSC PIERWSZA. 

Sobliwá to iet tafka w tym P. BOGA, fzczegulny fawor, 

y nie pofpolity przywiley, kiedy komu pozwoli urodźić 

fie w dobrey dyfpozycyi nátury y (kłonnośći do dobrego, do 
cnot wfzelkich, ták: Ze fie pochwalić moźe z Salomonem: $ortitua 
fum animam bonam, obdarzył maie BOG dufza dobra. Czesciey 
albowiem rodzą fie Džiátki do złego, do rofpufty, do wyftepkow 
ladaiakich ipofobne y (ktonne, aniżeli do ézego dobrego. Ja- 
wny tego dowod widZiec fie dále w owym pierwfzych Rodží- 
cow Synu, ktorego gdy porodzita Matka, ciefzyła fie y winfzo. 
wala fobie narodzenia Jego, y wroZylä, že to bedžie cos,Bolkie- 
Genef: 4, go, Pofsedi hominem per Deum: áž on ná (mutek y żal ćieźkiwy- 
fzedł , kiedy nayprzod Pana BOGA bezboznie ofzukiwał wod- 
dawanych ofiarach, á potym zaboyca zoftał Brátá fwoiego. 
Obiecował fobie Rzyn ftary po młodym Kaliguli, y tufzył, že 

z niego bedzię obrona y podporą Oyczyzny , aź co infzego o 

puran Him wiefzeze Oracula śpiewaia : Cave tibi Roma 4 malé precin- 
„(to puero, Strzeż fie Rzymie źle przepafanego džiečiečia alız ci 


Sap: 8, 


Kaligula dorofffzy , krwi poddánych rozlewca y zguba Panitwa | 


ftaie fie, kiedy tego pragnie, y iako Tyran okrutay zyczy, ażeby 
wfzyftek lud pofpolity iedne tylko fzyie miał, aby iednym z4- 
machem wfzyftkich oraz mogł zgtadzic. Czego fobie po Abfa- 

lonie nie rokował Krol Ziemfkiego Syonu Dawid, z famego 

2 Reg. 3. Imienia interpretacyi (nádno poznac: „źb/alon Pater pach. Abfalon 
“” Očiec pokoin, že bedźie w publicznych intrygách Pacyfikätorem 
Kroleftwá 


| „| 


| cii (kich, do Aa y 0 pakazute fie bydz uro- 
| dzony.n, kiedy Woyne podnosi przeciwko włafiemu Oycu, y 
| Korone Krolewlka z głowy Jego zedrzec.niegodziwie usiluie, 
| Synowá Naywyžízego Kaptana Helego pofylzawlzy, ŽE „Reg. 
ArkaPanika od Fil! tynow w batalii zábráná, Ze Maz Jey zabi- "2+ 
| ty? przelekniana ta nıefpodZiana, nowing,z wielkiey bolesct po- 
rodziła Syna, ktoremu Imie data Ichabot, co fía ttomiczy: Ubi 
gloria, kzdyž chwałą, álbo non gloriz. Qiak wielą Rodžico 
| ta nadzieia omyla, rofzczą fobie po národzonych Synach, ze 
bedžie znich chwałą Domowi, zálzezyt Familii, Honor Oyczy- 
Znie, fawá Narodowi całemu, áliž ta achydy, wfłydu, chanby, 
nieflawy pełna, wfzedy z potomką: /n contumeliam fit Genitoris, Eccl: 22. 
zelzywoscia fale fig Rodzicam, O Domicyanie Gefarzu, Ze- | 
znate Swetoniufz , že fie urodźił ofobliwie, ba nie w Pałacu, 
ale w Ogrodźie pod drzewem Cytrynowym, rozumieli y fpo- 
džiewáli fie Rodżice, że ofobliwy owoc chwały przyniesie Fá- 
milit, ffuchaymyż teno, co o nin Dzieiopifz glosı Palatius: Joanne 
N qius [ub malo punica ad malum publicum, Hojlıba mulca fait, Chri- ŚAM 
fanos traftavit ut mulcas Urodził ie ną publiczną biede Chrze- Ponsi. 
śćian, ná utrapienie y účiemieženie pofpolitwa, Rozkazuie 
BIG Wfzech nogacy Izraclitom, aby dla Synow fwoich Miafta 
budowáli Ædificabitis Urbes parvuli: veflris. Siedmdžiešiat czy- Nam: 33 
ta. -Fuificabitis, Civitates. impedimentis. vera, buduycie Miafta 
prze(zkoda mi walzemi. Na to fie zátíte iedno wiele Synow ro- 
dzi, agcby zawadzalı na swiecie, y przeízkoda byli pracuigcym 
ná chwałe Balka, na fawe publiczną. 
Taka to zawada był aw Julian Cefarz od wiary 5. Apo fata, NB 


dzit nato, zebytrápil y drzczyt: Chrzescián, Jakob Patryarcha 
dobrzetulzac aSyau fwoim Beniannınie, nazywa go Filta de- 
80 | tere, Syn, prawey rekl, wroZac iąkoby miał bydź prawa reka 
lon Oycu w potrzebach. Jego, Matka zasRebeka dobrze wiádomá 
em A 2 złych 


dą | ktorego gdy widział S. Grzegorz Nazyanzeniki w Atenáchie. * 
h fzcze Dziečiečiem. do, Szkoły; idacego, y uwaźał 1692 niefpo- 

M | koyność w chodzeniu, oczu nıelksomnosc, y rak tam v fam rzu- 

cl | cánie, z podziwieniem zawołał: Z/eu.me Deus! pefimi firpem 

V quam fovet: Romanum Imperium in hoc adolefcente. Jak iz wydała lia 

4 | ta złość Jego.w naftepuiacych latach, ypokazato fie, Ze fie uro- 

7 e 
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Prov 17. 


1/2; 1. 


Teb. 4. 


Gen. 41. 
Y 5% 


Ya: 19, 


Blatt: 3. 


Eccl 49. 


złych (ktonnošči 
znac, Ze fie nie ná počieche urodźił, ale ná žal y čieízki (mútek 
Rodžičielíkiemu fercu: dolor Afatris, que genuit eum. O 1ák wiele 
Oycow znaydziefz, ktorzy fie žálič moga nå niewdźieczność Sy: 
nowika: Zilios enutrivi es exaltavi, ipfi (vero fpreverunt me, Sy- 
now wychowałem y wywyzizytem, a om zgardz maa. O 
1ak wiele Matek, ktore ffufzate lamentuia: Ad fore Matres lattamus 
catulos, qui poflez vifcera noflrade pafcunt. Mizerne Matki karmiemy 
fzczenieta, ktore potym wnetrznośći näfze wniwecz obracaią, 
CZESC DRUGA. 
> Zcześliwfzy w urodzeniu (woim W. Wyznáwcá y Ozdoba 
Ś Seraficznego Zakonu B. JOZEF z Kopertynu, z ubogich 
wprawdzie Rodžicow co do fortuny, ale bogatych co do 
cnoty y boiazni Bożey nalezy, ták že mogli mowić z Tobiá- 
fzem: Pauperem quidem vitam gerimus , fed habebimus multa bona, 
ubogt w prawdzie zywot wiedziemy, ale bedziemy miec wiele 
dobr. Mogła wyznäc z Jozefem ta Familia: Crefcere me fecit 
Deus in terra paupertatis mee, dal mi to Bog, Zem urofta ná zie- 
mi uboftwa mego. Urodził fie albowiem ná chwale P. Bogu, 
na ozdobe Kościołowi Bożemu, na zafzczyt Seraficznemu Za- 
konowi, bo fie urodzit w pewney nádžici wielkiey $wiatobli- 
wosci Życia: Dominus ab utero wocawit me, Pan od żywota po- 
wołał mate, w nadźiei przyfzłey dofkonátosci Chrzesciantkiey 
kiedy z Bolkiego fporzadzenia urodził fie nie w Domu Rodži. 
čielíkim, ale w ftavnı, ták iako urodzić fie raczyt dla zbawienia 
nafzego PannafzJEZUS Chry fus, tu zaraz pokazutac, iako mial 
w pokorze, uboftwie, y cierpliwości Pana fworego naśladówać, 
Sequar Te quocung; ieris, poyde zá Toba. gdziekolwiek poydZielz, 
Wychwalat niegdyś Enocha Pátryárche Eklezyaftyk Pańlki, 
przyzaaigc mu ro, že żaden z Zyiacych na swiecie, tak fzcześliwe- 
go nie miał urodzenia: Nemo natus in terra, qualis Enoch, nikt nie 


urodził (iz ná Ziemi táko Enoch Kto fie pilno przypatrzyć zechce 


akcyom,y obyczátom B, Jozefa od urodzenia zaczetym, ták były 
chwalebne y podziwienia godne, to mu {prawiedliwie przyzná, 
Ze fie żaden z lego žiomkow nie urodził ták Ízczesliwy yfpofo- 
boy do cnoty y do wfzyftkiego dobrego, iako B. Jozef z Koperty. 
nu: Nemo natus in terra, qualis Fofepk: Zaraz albowiem od pier. 
wizych lat żyćia fwoiego dał wiele znákow przyfzłey wielkiey 
SWigtGe 


Dzieciecia nazwała go Zilium dolorís, dáiac: 


AA nick 
© 


ER 


ED — a 


šwiatobliwosči. Ofobliwa rzecz o Indyifkich Filozofach ze? 
»znäie Pliniufz: ab exortu ad occafum perstant- alternis pedibus infi- 


entes 48 contuentes folem immobilibus oculis, ferventibus arenis tota Piinias, 


die, od wfchodu aZ do záchodu przeftoia, raz na iedney, drugi 
raz ná drugiey nodze, ná pialkäch gorących, zapatruiac (ie w 
Słońce nie zmruzonemi oczyma przez cały dzień. Dolkonäl- 
fzym nie rownie fpofobem poftepował fobie w nabożeńftwach 
fwoich B. JOZEF, modlił fie albowiem czeftokroč iäk wryty, 
oczyma w Niebo w lepionemi, tak goraco,ták uśilnie z intency3, 
y áttency2 nierozerwana, jäkoby w zachwyceniu zoftawał, že 


mogł mowić z Ezechiáfzem Krolem: Attenuati funt oculi mei fu- Irie ss. 


Ve 


fpicientes in excelfum, wyćienczały oczy moie zäpätruiac fie ná 
w yfokosc. | 

W tym wieku kwitnacey młodości, w ktorym insi pofpolicie 
uwodza fie zá lubośćiami świata y ponetámi Jego, dogadzaiąc 
zmyslnosci fwoiey z owemi u Medrcá Rofkofzniczkámi: Pe. 
nite fruamur bonis, wino pretiofo eS ungventis nos impleamus , zážy- 
waymy dobr, winem drogim y másciámi napelniaymy fie; Blo- 
goflawiony JOZEF zaczął ukracać y mártwic čiáto fwoie oftra 
wlosiennica, y trápič ie furowemi poltámi, gdyż fie tylko fama ' 
legumina posilat, prochem Z gorzkiego piołunu zaprawion 
utrzymuiac fie czafem dwa dni, lub trzy dni od wfzelkiego 
pokarmu, nasladulac w tym Dawida Krolá, ktory o fobie 


240 


Sap. Se 


mowił. ZZumiliabam in je junio animam meam, ponizatem pofta. Fat i+. 


mi dufze mote. 

W tak chwalebnych ćwiczeniach dofzedifzy lat 19. życia 
fwoiego, myšliť wcale oddálič fie od świata, 4 Ze miał w Záko- 
nie WW, OO. Stryiá, y Wuiá, wyidwit im (woie pragnienie y 
prosiť goraco, aby most bydź przypufzczony do tego Zákonu. 
Miał zdámi fie w tey mierze wola iść zá ráda Jeremiáfzá Pro- 


roka, ktory tak rádži + Bonum eff viro, cùm portaverit jugum ab a- Türen 


dolefcentia fua, dobrá rzecz ieft Meżowi nošié iárzmo od młodo. 


| sc fwoiey, ktorá intencya iego lubo fie nie co przečiasnelá: 

Expettans expeltavi Dominum, oczekuiąc czekałem Pana, 16. Pak 39. 

dnak zczáfem do fkutkw przyfztá, & intendit miki. Przyiety do 

Zakonu S. y ná probe do podľych usług obrocony, w konwen- 

čie Della Groteila, ktore: on.ztáka ochota odprawowal, iåkoby 

był iednym z owych lug. Ewángelicznych; Vis inns © colligimys, m 
B ; 


chcefz 


213% 
że 


chcefz, idziemy y zbieramy, zwłalzcza gdy dla Zákonných poż 
trzeb chodžič mu przyfzto poialmuznie, czynił to w [zy ftke take 
fkromnośćia y uloženiem, Z taka flodkosčia w flowach, ze wfzy- 
ftkím fpektatorom fwoim, tak flowem sako y przykładem ita. 
wat fie pobudka do brzydzenia fie grzechami y do zakochania 
fie w cnotách swietych: Správwit fie iftotnie B. JOZEF w tym 
puokcie tak, 14ko, Doktor' Narodow Uczniowt fwoiemu Tytufo- 
ed Tit.ż. wi opifat: Zn omnibus. prabe te ipjumexemplum bonorum operum, in 
- dottring, in inte gritate, tm gravitate; we wízyftkich fpraw ach fwoich 

badź przykładem dobrych uczyńkow, w calośći, w powadze. 
Aleć to tylko niby igrafzki były y mate przhidia s: cokol- 
wiek chwalebnego czynił Bratem Zakonnym bedacy B. JOZEF, 
tu dopiero profze obáczyé Jego walne dźiela, ktore praktyko» 
wał potym, [koro z woli Przełożonych fwoich Kaptantkim 
zofłał przyozdobiony charakterem, Starał fie o to wfzyftkiem 
Siiami, aby ná tym lichtárzu poflawiony gorzał, y 1aśnrał na 
wzor owego Starozakonnego Kaplana, o ktorym Fkiczyaftyk 
głośt : quafi Stella matutina in medio nebule, 5 quafi Luna plena in 
diebus [nis lucet, 45 quofi Sol refulgens fic ile efjuljt jn templo Dei, 
Eek so jako Gwiazda zaránna w pośrzodku obłoku, y 1ako Xtežýc, 
pelny w duiách fwoich swieci, y iako Słońce świecące, ták on 
jaśnial w Kościele Bożym Z ycie zaczał we wfzyftkim nad lu- 
dzkie y cale Niebfefkie, takobysiedno przedfiewziecie miał z Ko» 
Pal 26, ronatem: Dixit nunccept, nunc piere-inciptam, rzekłem, teraz zde 
cząłem, teraz żyć zaczynam. Zyiacdalekim nie tylko od świata, 
śle teź nawet y od włafnych Braći Zakoanych unikatac ná ofo- 
bność, že mogł mowić z Prorokiem» Zee elongami, fugiens eS 
manfi in folitudine, oto oddalitem fie ućiekaiac, y miefzkałem ná 
puízezy. W tey upodobaney y zbawienney ofobnośći zoftaiacs 
bawił fie gleboktemi kontemplacyamı o rzeczach Niebtefkich, 
Phil se, iedno trzymaiacz Pawłem S. Converfatio nofira in Calis eff, obco» 
wanie nálze w Niebie iet. Ofobliwym Ípcfobem o požyte« 


czney mece Jezulowey, ktorg żeby zawfze w pamiect chował, 
y f 


na iednym pagorku blifko Kláfztoru trzy krzyze wyftawit, 1d- 
koby troiakie poźadliwośći swtata.chčiat ná nich ukrzyZowäc: 
Gak be Mihi mundus Crucifixus efi & ego mundo, mnie $wiat ukrzyZowä« 
ny, y la światu. | 
Z tey kontemplacyi UkrzyZowánego Zbawiciela par mer 
a ta 


ła tak gieboka pokorá fugi Bolkiego, Ze fie nie tylko za nay- 
lichfzy poczytał profzek z Oycem Narodow: Loquar ad Domini, Gen; 18. 
“cum fim pulvis & cinis, ale tez nazywak fie to bratem Offem, 
‘to wielkim grzefznikiem , to potepionym „to przyczyną wfzel- 
"kiego złego, y tego fobie Zyczyl, aby ga wizyfcy tak zwali, lubo 
“fie ináczey dźiało, Z tąd pewnego dnia w Domu iedney po- 
boźney Tercyarki, widząc Dzieciątko trzechletnie y piefzcząc 
"ie z nim, rzekt do niego: Džiecino motá. mow. tak, ióko ia mowie, 
Brit Jozef ¡efi wielki grzefnił, y niecnotä, idk umrze, poydźle do 
pieklä. Málenkie zaś Dziecie, według wyroku pifma: £x ore 
infantium © lattentium perjecifi laudem, tuam, ktore dobrze 
že iezykiem rufzyć umiało, odpowiedźiało mu: Brat Jozef 
ict wielkt Swiety, iak, umrze, poydzie do, Nieba, Z tey. po- 
kory cudowne zachwycenia fwoie, ktore codziennie miewał, 
defektami, zapominaniem fie y ffabośćią komplexyi nazywał. 
Z tey kontemplacyi wynikała pogarda rzeczy. žiemíkich y 
Dobr doczefnych, 4 rodziła fiz miłość Zakonnego Uboftwa, kto. 
re żeby mogł dofkonaley zachować, pofzedifzy do Domu Ma- 
tkifwoiey, wyzuł fie ze vízelkiey włafnośći y zdiawfzy z fic- 
bie fuknie, ktore miat ze świata, wfzyltko až do kofzuli oddał, 
powtárzaiac flawa Jobowe: Nudus egrefsus [uzde ventre Matris Job. 1. 
mex 3 nudus repertar'ilidc. Nad to Héroicznym meltwem wyrok 
uczynił w reku Przelozonego owych trochy fprzetow, ktorych 
Każdemu Zakonnikowi pozwalaia, proteftuigc fie nie tako Z Apa. 
fotem: Omnia detrimenti feci es arbitror ut flercora, ut Chrifia lucri- 
faciam, wizyfikom zá ufzczerbek mialem, y poczytam zá smie- 
ci, azebym Chryftuľa pozy{kat. Do Rzymu idac chciał wniść 
jak nayubozfzym, iak niegdyś wfzedí S. Patryarcha Francifzek, 
zaczym zbliżywfzy fie do murow rofkazał Socyufzowi fwemu, 
ázeby zoftawil na iednym kamiefiu, iedne monete mała fre- 
brną, ktorá mu do. fzezupluchnych potrzeb, zoftawała, mogt 
na ten czas tak ze wlzyfikiego ogotocony powiedzieć,y wyr 
znać z Jeremiafzem: Ægo.vir videns paupertatem meam , ia MĄŻ Thren, 
widzący uboltwo: mote. | 
"Z tey kontemplacyi pochodziła dofkonałość poflufzen Rwa; 
gdy zrolkazu Prowincyata, nie bez. wielkich niewezafow y tru- 
dow, obchodził całą Prowincy2. Bary, w ktorym krażeniu, we: 
dług fwego zwyczaju wielecudow uczynił, y przyflug. wiele 
B2 ludźiom 


ludžiom oświadczył, tak dalece, Ze g0 co czcili wizyfoy y nazy- 

wali „spoflofem Kroleflwä, idąc albowiem wizedy, gdzie fie tyl 

Añ 1c. Ko obroćił, pofepowat przykładem Chryfłufa , ktory: Pertran- 

Jivit bene faciendo es fanando omnes, przefzedl do 
uzdrawiaiac wfzyftkich. 

Szczyćił fie z tym niegdyś Job, že z młodości Jego roffo 

z nim politowanie: „4b infantia crevit mecum miferatio, od mtodo- 

Jet: 29. Sci rofło ze mnam politowanie. 70. czyta: Quoniam å juventye 

te mea enutriebar ut Pater, albowiem od mlodočči moicy bylem 

wychowany iako Očiec. Mogt fie ztym pochwalić B. JOZEF 

"Z Kopertynu, Zeznim rofa kompafsya nad bliznim, ktorym nie 

tylko doczefne, ale y Duchowne świadczył ufugi. O z idka 

miłośćią ufługował chorym, z iáka uprzeymoscia ćiefzył y roz- 

wefelał zafmuconych, z iáka umicigtnoščia umiał traktować ná 

Spowiedziach boiazliwe fumnienia, z iaka roftropnoscia (kru- 

pulatnych ratowäc. Doznał tego Kardynał Rapaccioli Bilkup 

Ternii, ktorego gdy wielkie dreczyli [Krupuly, wfzyftkie wy pi- 

fat w lisčie, chcąc fie rádzic B, Jozcfa, y w tymże famym czá(ie 

kiedy lift oddał fwemu Sckretarzowi, odebrał tofzy od B. Jozefa 

w ktorym znalazł rezolucya, iákiey pragnal, y mogł przyznác: 

P/als 133, Untellexiffi cogitationes meas de longe, Zrozumiáleš mysli moie zdá. 

leká. Doznáwáli obywátele Kopertynu, poniewaz fwoig (ku. 

teczna modlitwą uwolnił eåly Powiat, to od fzkod y gwalto- 

wnego wichru, to od nawałności fzkodliwey gradow, to upra: 

fzatac dla nich potrzebny y pozadany defzcz, innym przywrocił 

wzrok prawie w cale ftrácony, ianych w ofłatnich terminách 

Życia zoftaiacych do pierwfzego przywroćił zdrowiás przymna- 

zal ná obiädach fzczuplych potraw, y famemu nierozumnemu 

ftworzeniu świadczył fwoie cudowne dobrodzieyftwa. Tož 

famo y wiele infzych dobrodzieyftw wyswiadczat w Ozymie_, 

_ 3225. miefzkálacy, tak dálece, Ze fie onim mogło mowić: Zud eff 

fortitudo pauperi, fortitudo egeno, in tribulatione fua, (pes. A turbine, uma 

braw um ab affu, ftat fie moca ubogiego, moca takoacego w utrá: 


brzę czyniąc y 


pieniu fwoim, nadZieia w zawieruchach, zaffona od upálu. Ztid ` 


owo zgadzaniefie z wola Bolka, gdy bowiem w oftárnicy choro- 
bie nawiedzali go Qycowie y Brácia Zákonni, y z miłośći Bra- 
terfkiey pytalı o zdrowie, 0aco on z wielką Cierpliwos¢ia od- 
powiedział ; idk fie Pánu BUGY podoba. Ztad pochodzity owe 
cudowne 


čudowne zachwycenia, ofobliwie przy Mízách Swietych, modli: 
twäch, yilerazy uffyfzal to Imie JEZUS albo MARYA. Byl 
T | Swiadkiem tego Jedrzey Szotdríki Bifkup Poznáňiki, ktory 
przeieädzäigc przez Afsyz, nawiedzat Klafztor W W. OD: Frań- 


op čizkánow. Temu Bifkupowi gdy według zwyezalu nogi umys 
» wat, B. JOZEF,rzecze Bilkup: fyfalem od zacných > wióry go. 
| | dnych Ofob o šednym Zåkonniku świetobliwym s Konwendie wali ym, 
Imieniem Fozefie, že fig bardzo kochá m Panu fezwieyna te flowa 
„| E JOZEF zawolawizy wprzod wielkim glofem, polzedt w zas 


k chwycente. 


4 Cud to byt wielki, kiedy Habakuk Prorok wžiety za wio- 
le fy głowy leciat po powietrzu az do Babiłonii SR appreken- Dan: + 
dit Eum Angelus in vertice ejus, eS portavit eum capillo capitis fut, =: 
W | y wźiał go Anioł zá wierzch głowy ¡ego y niot go zá wio- 
‘i fy głowy iego. Takie cudowne latania B. Jozefowt były 
P" | -pofpolite, bo prawie codźienae, ktore w nim fpráwowálá ò- 
ie enifta miłość P. Boga: Lampades Ejas lampades 让 atd flam- Can: 8. 
h marum, Lampy Jego, lampy ognia y ilKıer; JO. czyta: die e- 
MS | jus, ale igns (kraydia Jego tkrzydła ognia. © 0i 
a. Patrzali ná te záchwycenia y inne cudowne fkurkı, kta- 
W | re wnim miłość Bolka fpráwowálá, gromádámi zbičgálácy 
(ja 


fie do niego Zrožnych fron ludźie, patrzyli Xiažžtá, Swieccy, 
y Duchowni, Panowie, Kardynalt, Bilkupr, ktorzy go znali, 


ci ktorzy konwerfacyi Jego Swietey zażywali, z hiewymowayin 
ch Ducha ukootentowaniem, ktorzy go nawiedzali, ktorzy rady 
Øs zbawienne z wielkim dufzy poZytkiem odbieråli, y przyzna- 
MM wali to, Ze ten: Sługą Bofki urodzony do wfzelkich cnot, przy- 
DZ 


miotow, Zakonosci, y dolkonátosci Blogoffawionym Pantkim 
-3 przyzwoitey. Pátrzali Arcy-Bifkupi, Bifkupi, Senatorowie, y 
h | Panowie nasi Koronni, ktorzy pobudzeni bedac świątobliwym 
p žywotem B. JOZEFA do Niego- ziezdzali. | 
W |> Nawiedzał Sluge Bolkiego on Sławny Zámovíki Kánclerz 
d | Koronny, y to przy publicznym ftole dał o nim teltimonium, 
% | mamwiclkiy prawdźiwy fundáment, że X. Jozef ieh Swiety celo. 
* | wiek, widźlalem bowiem że ták wiele przy mnie cudow uczynił. 
+ | Návwiedzať Stuge Božego Francifzek Szembek Käfztelan Sáno- 
6 | «ki, Kiąże Radziwił, Xiaže Alexander Michał Lubomit!Ki, ktoe 
rzy: z konwerfacyi Jego mitoscia Bolks z4paleni to mu przyzna. 
| C wala 


Lucy 14. 


Pjal: so 


Mat; 5 


We de 


Ape; 


Lue 4. 


wali,co Chryftuľovi Panu Uczniowie: Nonne cor noflrum ardens 
erat in nobis, czyl ž nie było ferce nafze zapalone w nas. Nás 
wiedzał ná oftátek Sluge Bofkiego y fam Krol Políki Jan Ká- 
zimierz, ktory tež zwyčieítwo {wore Znieprzyiačielá w Polfzcze 
grafsuiacego lego modlitwom przyznawał. 

Dla tey wielkiey fpołecznośći z Bogiem przenikał B. Jozef 
gleboko PifmoS. y naytrudniefze Tatemnice Wiá y S. iż iako 
świadczył Kardynai de Zaurea,gdy dytzkurowal, Teologom nay- 
madrízym wielkim byt podźiwieniem, co wiekfza cudze myśli 
y fekreta tak iaśnie poznawał, że mogł mowić z Prorokiem: /n 
certa © occuita faptentie tue manifefl fl: mihi, nie wiadome y taie- 
mae (prawy madrośći obiawites mi: Poznawał także infze nay- 
odleygleyfze rzeczy wtym że famym momencie, ktorego fie 
ftaly, 1áko to uzdrowienie nie ktorych Ofob w Rzymie miefzka* 
12cych, s nierć Urbana VIII Papiežá, Innocencyulza X y 19+ 
nych, widźiał śmierć. Matkt (woiey w Kopertynie miefzkaia- 
cey, ktorey lubo fam miefzkał w Afsyżu przez cudowną repli- 
kácya alsyfłował,. iako świadczyło wiele Zakonnikow przy u: 
mierátacey Marce bedacych: O zaprawde tu mowić należy: 
Mirificav.t Dominus Santtum fuum, cudownym uczynił Pan Swie- 
tego (wego. 

Aleć nie tu iefzcze koniec: dpíkohálodči Sługi Bożego B. 
JOZEFA, wiedzac albowiem zEwangelitS. że to iet włafna 
Błogofławiaaych cnota prześladow śnie cierpieć dla Chryftufa: 
Beati qui perfecutimć pattuntur, wiedzac także z Pawła S. Reguły 
miłośći: Charttas patiens eft, omnia [ujfert,omnia [ufitnef, miłość čier. 
piaca elt, wizy (tka podaiesie, wlzytko podeyme. Ná tey cnoćie 
fundament założył, 4 że obcego nte miał nieprzytaciela, ktory- 
by go prześladował, fam fobie: famemu,, ftal fie prześladownie 
kiem, y tak dokuczył fobie, tak. martwił čiáto. [woie frogo, 1ako- 
by cudze było nie Jego, záczym pamietaiac nå flowa Chryftu- 


fowe: Nam in folo pane vivit: bomo, nie o famym. chlebem Zyıe. 


człowiek, przez: lat 5. nigdy nie iadał: chleba, a przez. 10. lat 
nigdy niepił wing, famemi: kontentuiac fie żiołami, y fuchee 
mi fruktamt, albo bobem, gorzkim: prafzkiem zaprawnym, w 
Piatki 1adat: Ziele takprzykre y obrzydłe, że gdy go ieden Zá- 
konaik końcem 1ezyká. dotknał fie, przez: kilką dat Zoladek mu 


"* fig przewracał, mogł'ten mowić zEzechielem. Amaricatus ef 


wenter 


— | 


enter meus, gorzkosc uczuł Zywot moy. Obferwowat, iäko S: 
Pátryarchá Francifzek, fiedm Quadragefim z ták, oftroscia, Ze 
oprocz Czwártku y Niedzieli czeftokroć zoftawat bez pokarmu, 
famym pofiläige fie chlebem Eucháryftycznym- Pomniac ná 
przeftroge Chryftufa : Besti funt fersi illi, quos cum venerit Domi- 140% 13) 
nus, invenerit vigilantes. Blogoflawienifa Słudzy oni, ktorych 
gdy przyfzedk Pan, zaalazt czuiacych, Bardzo krotkiego fau 
zażywał, y to ná twárdych defzczkach, y tak biczował frogo 
cıato fwoie przykładem: Apoftola: Caffigo corpus: meum: <3 in fer- 
vitutem redigo, Ze w Celli y ná tych mieyfcach, ná ktorych zwykł 
fie by! (chraniac, wlåfna krwia ¡ego zafirbowane były: mury: 
Y iakoby to mało. było, przydał iefzcze do. wlosiennice- iedna 
żelazna blache, ktorá taka. mu dolegliwość czyniła, że gdy go 
raz obligował Przełożony, aby fie rozebrał, catego zraniła, á 
on podniozfzy oczy do Boga: Nola eff: fine vulnere Domine Fe- S. Bera 
Ju, dum Te vulneratum: video, niechce bydž bez rany Panie 7% 
JEZU, gdy Cie zranionego widze: Do tey dobrowolney, Jozefa 
perfekucyi na ciele przyftapilain{za od Czartá. przekletega:. Æ$ 24%: z: 
Jatan flabat à dextris.ejus, wt:adwerfaretur ei, ktory, go przešla. 
dował okrutnie y trapit tak dalece, Ze nie raz chciał. przeciwko, 
niemu wywrzeć złość fwoia ynieukoiony gniew, to biiac go 
nie miłesiernie, to mu, światła gafzac w nocy, kiedy fie. modlit, 
to wzbudzátac trześienie ziemi pod nim, to (ie: mu: prezentuiac 
w poftaci Olbrzyma, to.innemi roźnemi. fpofobámi, fträfznemi, 
ale Maz S. uzbroionyufňoščia. w BOGU, mežny odpor ná wizy- 
fiko czynił, aswiädezaiac fie z Pfalmifta : Si confifant adverfum me 
cafira, non: timebit: cor meum, iezelt. powfläna. przećiwko mnie». 
obozy; niebedzie: fie bálo. ferce moie.. | 
Po, prześladowaniu Szatań(kim fugi. Bożego. näftapifo lu. 
dzkie: OfRarżony: albowiem od iednego ( muśiałbydź ten acen. 
Jatov: Fratrum::. olkáržyciel: Bráci , ) ktory: nie-wiedźiał o pra- 
|. wdžiwey: JOZEFA. swiatobliwosči, wS. Officium, w Neapo- 
lim, cytowaay. niewinnie JOZEF. do Sadu, niefie nie zmielzál, 
ani fie ftrwožyt, przywodzac fobie podobnoná pocieche Ducho- 
wna flowa PawláS, Omnes nosmanifeflari: oportet ante Tribunal 
Chrifi, wízyftkim nam ftawić fie potrzeba przed Trybunatem 
Chryftufa. Stängt z wielka pokora ( kedy trzy razy odprawi- 
wizy examen ) ná owym S. Trybunále, z ktorego chwalebna wy- 
C2 padła 


Pfal: 26, 


Ezech:2. 


Ve 10. 


padła feńtencya o poftepkach žyčia lego, yz honorem odprá: 
wiony, wZi3w {zy expedycya:do (wego Generała do Rzymu y 
licency2-otrzymaw {zy zabawienia fie w Neapolim, pokiby mu 
fie podobato. 

W idziat Ksiege Ezechiel Prick, w ktorey ezesčia wefote 
pienie, czescia {mutne zaaydowaly fie lamentacye ; Carmen, la- 
mentationes %9 ve. Cos podobnego przyfzło ná B JOZEF A, albo- 
wiem po odpráwioney z honorem y chwałą w Neapolim Inkwi- 
zycyi, gdy fie wefeli w BOGU, znowu'go na iffze trapezy bio- 
ra, z tąd fmutku była materya. Zrofkazu albowiem Innocen- 
cyufza X. Papieża przyiezdza Inkwizytor Peraclki do Afsyza 
z Wikárym S. Inkwizycyi; 1áko niegdy Jozefa Patryarche w Fot- 


pcie (u Faraona) bierze B. Jozefa y prowadzi z Afzyża; Qui 


deducis velut ovem Fofeph, ktory wyprowadzafz iako Owieczka 
Jozefa, do Konwentu OO. Kapucynow, nazwanego Petra Ku. 
bea fundowanego na mieyfcu bardzo podległym niezmiernym 
Zimnom, przykrym wiatrom, y niezdrowemu powietrzu, w Dye- 
cezyi : De Monte Feltro, w Pańftwie Urbiñíkim, B. JOZEF tam 
ftanawizy, ywe wfzyftkim zdáiac fie na wola P. BOGA; poka- 
zal.niezwycieZong čierpliwosé, pamietny bowiem na flowa 


| zre: Chryftulowe: Zn patientia vefira pofidebitis animas vellras, w 


Pfal; 37. 


cierpliwości wälzey odziedziczäc bedziecie dufze wafze, ták 
fie (práwowat, že zuft lego, y nay mnieyfzego flowka Zalace- 
go fie nie flyfzáno- Ago autem tanquam furdus non audiebam, fi- 
cut mutus non aperiens os [uu m, la zas tako głachy nie ffyfzatem 
y iako niemy nteotwieráiac ult fwoich, áni fie nawet pytał, dla 
czego na to mieyfce zaprowadzony， y od mifey Bracı Zakon- 
nych konwerfacyt, furowym zakazem od Stolice S. Apoftol- 
fkiey, żeby donikogo nie prfat, ani z nikim rozmawiał procz 
famych Kapucynow. 
Prorokował komuś Ezaiafz? Coronans Coronabiť te tribuľatio> 
ne, 09 quafi 1 pilam mittet te in terram latam :9 [patiofam, ukoránú + 
ie cie utrapieniem y iako gałke rzuci cie ná ziemie fzerok2 y 
rozległa. Tak właśnie fłało (ie z B. Jazefem; po 3. álbo- 
wiem miefiacách rezydencyi Jego w Konwencie Kapucyń(kim 
Petra Rubea, zaowu wychodzi nowy ordynáns z Rzymu, do | 
Arcy-Bılkupa Urbinikrego, aby B. JOZEFA przeprowadził 
do inízego Konwentu nazwanego Follen Broae, tychże WW. | 
OO. Kápu. 


OD. Kápucynow. To fie tež tu iuż podobno bedzie gnie- 
wat ná tákie fzárániá Ofoby fwoiey? podobno bedzie fie ża: 
lit, narzekał y lamentowat z Jeremiafzem: Tantum in me vers 
tir es convertit mánum fuam. Jak Żywo, mátac albowiem w 
pimieci závíze ffová Chryftufowe: Beati mites, Beati pact- 
fic, Błogofławieni cilzy, Błogofławieni fpokoyni, w wielkiey 


Tbokovnosči fercá rzekł: ' Gdziekolwiek mie (hac bede, wfedžie. 


zuayde Virzyžowánego Pina fezufa, podźmy mefoto nie mießkatac, 
Y tik to oddalenie od Braci Zakonu (wego, niewygody w 
f.kweftrże, przez cate trzy lata, Miesiecy iedenäscie y Dni 
džiešieč: tak ftatecznie, dicho, fpokoynie, meänie y przykładnie 
'ponosit, że mogt mowić'z Pawłem Swtetym.* Scio humiliari, 
Fcio es abundare, t3: fatiari, eS: efurtre, <9 penuriam pati ubig & in 
omnibus inflitutus fam, umiem upakarzac fiz, umiem y obiltawad, 
y bydź nalyconym, y łaknać, y niedoftatek cierpieć wizedzie 
y we wfżyftkim ieftem wyćwiczonym. 

Coz profze ták mežnym, ták ftátecznym y nie porufzonym 
w przeciwnośćiach czyniło Blogoflawionego JOZEF A, ze 
oddalony od Braci, oddalony od fpołecznoścći, od wokácyt 


\jednäk fwoiey, od przedsiewZiecta, y wytrwania w dobrym, 


oddalić go Żadna rzecz nie mogła, ant oderwać, zapewne nie 
co infżego» tylko iedna Miłość BOSKA, ktora pátalo ferce 
lego . feisley albowiem był złaczony y nieláko {kleiony z Pa» 
nem BOGIEM, ániželi kiedy Jonatas z Dawidem: Anima 
Fonatz conglutinata cf anime David, & dilexit eum fonatas, quafi 
animam fuam, dufzá Jonaty fpotona iet z dufza Dawida, y 
ukochał go tako dufze fwoia. Tedno tu ferce było, co w Apos 
Role: Qui me feparabit a Charitate Chrifi? tribulatio ? am angus 
flia? an fames? an nuditas? an periculum 2 an perfecutio? an AA 
dius? Ktož mnie odłaczy od Miłośćt CHRYSTUSA, czy do. 
legliwość, czy ućifk, czy głod, czy nagość, czy; niebefpie- 
czeńftwo, czy prześladowanie, czy miecz; Aiako z milo. 
¿ci przyiat Sukienke Zákonna, ezymil, čierpiať wiele dla miłośći, 


"tak y w miłości umarł Blogoflawiony JOZEF; tym ogniem. 


zapalony w ciefzkiey oftatniey chorobie, nie przeftawał zw yo 


* czavnym myśli podniesieniem chwalić BOGA, czefło powta- 
" rząiąc: „Ach miłości, ach miłośći, Powtarzał także czefto "te 


flow, až dofamego zgonu* Niech bedžie pochwalony BOG, 
niech: 


Thren: 30 


Mats fa. 


Phil. 4 


3 Reg 195 


niech fie d£iele wola Bcfka , milosierdzie Bchie, ndwieki wyfłas 
miac bede A žeby tym fpofobem umart , 1áko umieraia Blo» 
gofławieni: Beati mortui, qui in Domino moriuntur, na tych flowach: — 
W rece Twoie oddate Ducha mego, bardzo wefoło, y usmiechá- 
jac fie troche, oddał BOGU Duchá. 
O iaka fzcześliwość tak umierać, o iåkå pociecháa fercu 
y Spektátorom, ná tak Świeta śmierć patrzyć, 14ká pobudka 
Slugom Bc zym, tak fzcześliwie fie ztym $wiätem rozfławść. 
W inizuied deråficzny Oycze y Patryarcho FRANCISZK U 
Swiety tak dobrego Syná, winizuie »ynom Twoim ták godne- 
go Brata, winfzuie Seraficznemu Zakonowi, tak.dolkonałe- 
go Zákonniká, Kościołowi tak Swietego Kaptana, całemu 
Niebi:fkiemu Dworowi, ták chwalebnego Sługi Bolkiego. 
Wypelnilo fie na was Serafi zm Oycowie Ozealza Proroétwo* 
Ofe 14; Et erit qu fi oliwa gloria ejus, Adore je, ut Libant odor, (plendor Ejus, 
ficut [piendor cande abri 34 titat, y beizie tako oltwą chwała rego: 
y wonnosc tego iako Libånå wonnosc, 14fność 1080, jako iá- 
fność lichtarza S$witatobliwoscr Niech fie nie fzczyćt owa. 
Gen: 3ô. Matka w Ksiegach Rodzain (Lia) Motzvit me DEVS, dotes 
bona, eò quod [ex gonuerim Filtos , obdarzył mnie BOG: darem 
dobrym tym, com fześć Zrodžilá Synow. Daleko y nie rownie 
wiecey macie chwały „eraficzat Oycowıe, bona was (práwdžilá 
Gen 15. fie obietnicá Oycu Narodow daná: Supie Celun © numeras 
wel felis, fi potes, fic erit Jemen tuum, poyzreyı w Niebo, y licz 
gwiazdy, ieżeli moż Íz, tak bzižie nasienie twote: Jak gwiazd 
na Niebie, wälza Hierarchia Seráficzna liczy Subjektow, uro- 
dzeniem,  §wiatobliwoscia, náuka, całemu światu znatomych, 
z wälzey Seráficzney Hierärchir miálá Stolica S. Apoltoliká 
czterech Papieżow , czterdźieśći y dwoch Kárdynátow, Able- 
gitow Papiezkich, Biikupow wiecey 14k Czteryita, Krolow 
ktorzy Sukienke Swietego FRANCISZKA nosil, dwadzieścia 


Swietych, Blogoflawionych, Meczennikow, W yznawcow, Do- 
ktorow, madroscia, naukami, pobożnością. wfławionych. Ktoz 
fie doliczy? tak dalece, Ze gdyby kto wfzyfłkie dni wiekow » 
w dźień 1edea zamiemł, gdyby wfzyftkie z Nieba nå żiemie 


iafno- 


y dwa. Z Krolewikiey krwi idących wielu Mezow infzych,wielu | 


ściązaął luminárze, wieklzcypy Zakonowi temu nie wzaiečiť | 


sal 


jafności: dofyé ná tym, że Hierarchia wálzá Seraficzna. >? 
Implevit meritis folis užramá, Domum, la tym kończe, femper ho- 
nos, nomend, Tum, laudesý, manebunt. 


KONKLUZYA. 


Afłużył fobie na Beatifikacya B. JOZEF z Kopertynu , dla 
/ tego Ze fie urodžiť do cnot wizelkich, ktore fprawiedliwi 
y Swieći ludžie praktykować zwykli, zaczym byl pokor- 
nym, nabožnym, milosiernym przećiwko bliźniemu, crerplivym 
w przeciwnosciach, w ftrzemieźliwym w potrawach, kochał Pana 
BOGA y bliźniego, chwalił go, ffużył mu wiernie, ftatecznie aż 
do śmierci. A my iak fie tež urodzili? Poydzmy ad prima principia, 
Stworzył nas Pan BOG, abysmy Go znali, kochali, Onemu 
ffużyli na tym świecie, a potym żywot wieczny Z Błogofławió- 
nemi lego otrzymali, y nato fiz wfzyfcy rodziemy, á czynie- 
myž temu zadofyć. Ah iako opacznie wfzyftka fie dZteie-s 
Urodzilismy fie z Łatki Stworcy Wfzechmocnego BOGA, 
abyś my Go znali, a my co? biegamy, padamy, usiluiemy z4 
tym, abysmy mieli ludzi znaiomość ıak naywiekfza, ná to fie 
sforcuiemy, abyśmy cudze, y oni nafze znali talenta, urodzenią 
fortune, przymioty y cnoty. Urodzilismyfie, abyśmy P. BOGA 
kochali, a my cof kochamy proźność, kochamy nikczemność, 
kochamy rzeczy przemiiaiące, na co płacze Salvianus: Omnia 
z. omnia ejlimamus, folus: nobis in «flimatione Deus. vilis ef. 
wfzyftko kochamy, wfzyftko [zacuiemy, fam. nam, w fzácuoku 
BOG lichy iet, Urodzilismy fie ná to, azebysmy BOGA 
chwalili, a my co. robiemy¢ chwały fwoiey {zukamy á nie Bo- 
{kiey, w niezmięrney tey pretenfyt iefteśmy, žeby nas chwalo- 
no, žeby fie nam kłaniano „ zeby nas, adorowano, „Zeby nam. 
honory oddawano, Urodźiliśmy fie na to, żebyśmy fluzyli Bo. 
gu: Dominum DEUM adorabis &: illi foli fervies, Panu BOGU 
pokłon bedziefz czynił, y Jemu famemu fłużył, a my fluzemy 
ćiału, Auzemy chuciom, fluzemy światu, fluzemy czártu y po- 
myslaosciom nafzym, fłużemy námietnosciom, y bydlecym 
inklinacyom nieBOGU. Zyiemy właśnie ták, iakbyśmy uro- 
dzeni byli ná to, abysmy iedno iedli, y pili, ábyšmy namie- 
tnosčiom dogadzali nafzym, abyśmy wola nalza kontentowali 
2 Zuiko: 


Joan: 


Ve 3 


3» 


znikomoscia świata, ážebyšmy pożadliwościom nafzym zada» 
fyć uczynili, 

Y možemyž fobie tak Zyiac obiecywać Niebo, y może: 
myž mieć pewną nádzieie tak fie fprawuiac. że w poczet Bło- 
gofławionych policzonems zoftániemy, kiedy cnot Blogo- 
flawionym włalnych cale á cale nie mamy è nie podobná, nie 
podobna nigdy rzecz. Coz ztym teraz czynić. bedziemy. 
Date fpofob Dobrotliwy Zbawičiel JEZUS: Nifi quis renatus 
fuerit, non potefi videre Regnum DEI. A kiedyž može bydź 
ipofobnieylzy czas do tego, 14ko przy dniu dźisiey(zym, przy 
miłośćiwym lecie, przy zupełnym. Odpuśćie, Ktory nam przy 
fwoiey Beatyfikacyı B. JOZEF. z Kopertynu fporzadził, džiš 
odrodzić fie nam potrzeba, przez żyćia poprawe, przez [zcze- 
ra (kruche, przez zupełne wyznanie grzechow, y przez furo- 
wa pokute z dawnego y ladaiakiego żyćia. Doponoz nam 
W. Wyzoawco, mity BOGU Kochanku, intercelsya fwota, 
wnies inftancya zá námi, ážebysmy torem cnot twoich 1d3C., . 
w ślady Swtatobliwego żyćia Twoicgo w!(tepulac, wiecznego 
dosh Błogofławieńitwa: Beati Servi alli Sc. A MEN. 
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